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523967 21,00 €
British Airways (Landor colors) Boeing 737-200 – C-BGDA
1984 wurde das Erscheinungsbild der BA-Flotte von Landor geändert. Die „River Tamar“ 
ist das erste neue Modell von Herpa in dieser Farbgebung seit über einem Jahrzehnt.
In 1984, Landor modifi ed the corporate identity of BA’s fl eet. “River Tamar“ is the fi rst new 
Herpa model in this livery since over a decade.

523882 27,00 €
Air France Cargo Boeing 747-400F – F-GIVD
Die drei ab 2002 neu an Air France gelieferten Frachtfl ugzeuge können knapp 124 Tonnen über 10.000 Kilometer weit transportieren. Das Modell 
erscheint in der modernisierten Farbgebung der französischen Airline.
The three freighters delivered new to Air France from 2002 have a capacity to carry almost 124 tons of freight over a distance of more than 
10,000 kilometers (6,200 miles). The model is released in the modernized color scheme of the French airline.

524018 23,00 €
Alaska Airlines Boeing 737-800 „Salmon Thirty Salmon II“ – N559AS
Seit Herbst 2012 fl iegt diese 737 mit dem wohl größten Lachs der Welt auf dem Rumpf. Die 737-800 löst die ältere -400 ab, die einige Jahre mit 
diesem schönen und als Modell in 1:500 überaus komplex umzusetzenden Design für die Fischerei im Staate Alaska warb.
Since fall of 2012, this 737 sports the probably largest salmon in the world on its fuselage. This 737-800 replaces the older -400 that carried this 
beautiful design promoting Alaskan seafood, which is extremely complex to implement on a model of this size.

508254-001 21,00 €
Air Berlin Airbus A320
Neue Registration / New registration: D-ABNA
OneWorld-Logo und Notausstiegsmarkierungen auf Tragfl ächen ergänzt.
OneWorld-Logo and wing exit markings added.

523943 19,50 €
Air Nostrum / Iberia Regional Bombardier CRJ-900 – EC-JXZ
Die im spanischen Valencia beheimatete Airline übernimmt seit 1997 einen Großteil des 
Kurzstreckennetzes der Iberia. Zur Flotte gehören elf Exemplare der CRJ-900.
The Valencia, Spain based airline operates the majority of regional fl ights for Iberia. Eleven 
CRJ-900s are currently part of the fl eet.

523936 19,00 €
Air Baltic Bombardier Q400 – YL-BAX
Zur Verjüngung der Flotte stießen ab 2010 acht werksneue Q400 zur Flotte der lettischen Airline.
As part of its fl eet modernization, the Latvian airline took delivery of eight new Q400 
starting from 2010.

523868 26,00 €
KLM Asia Boeing 777-200 – PH-BQF
Um die taiwanesische Hauptstadt Taipeh bedienen zu können und dennoch Verkehrsrechte für Flüge von und in die VR China zu erhalten, hat 
KLM die Abteilung KLM Asia installiert. Zur Ergänzung der Flotte von Boeing 747 wurde vor kurzem eine erste 777 transferiert.
In order to serve the Taiwanese capital of Taipei und still be able to keep air traffi c rights for fl ights from and to the People’s Republic of China, 
KLM formed the KLM Asia division. In addition to the Boeing 747, a fi rst 777 has recently been transferred.
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523974 26,00 €
Condor Retrojet Boeing 767-300 – D-ABUM
Mit der Indienststellung ihrer zwölften 767 stellte der Ferienfl ieger eine weitere Retro-Lackierung vor, diesmal im Look der 1970er Jahre. Mit der 
Verstärkung der 767-Flotte baut Condor ihre Langstreckenverbindungen nach Asien und Amerika weiter aus.
With the entry of their twelfth 767 aircraft, the holiday charter carrier introduces a further retro scheme, this time in the look of the 1970s. With the 
growth of its 767 fl eet, Condor continues to develop its long-distance services to Asia and the Americas.

523981 21,00 €
Continental Airlines Boeing 737-100 – N20205
Nach der Übernahme von People Express in 1987 integrierte Continental alle 17 „Baby 
Boeings“ in seine Flotte.
Following the takeover of People Express in 1987, Continental integrated all 17 “Baby 
Boeings” into its fl eet.

523875 26,00 €
China Southern Airlines Boeing 787-8 Dreamliner – B-2727
Mit einer Flotte von 375 Flugzeugen und rund 70 Millionen beförderten Passagieren ist China Southern die größte Airline Chinas. Oktober 2012 
übernahm sie ihre erste von 10 bestellten Dreamlinern und versah sie aus diesem Anlass mit einer attraktiven Sonderbemalung.
With a fl eet of 375 aircraft and approximately 70 million passengers, China Southern is China’s largest airline. The carrier took delivery of its fi rst 
Dreamliner in October 2012 and gave it an attractive special scheme to celebrate the occasion.

524001 19,50 €
Libyan Airlines Bombardier CRJ-900 – 5A-LAL
Nach der Revolution von 2011 bilden derzeit acht CRJ das Rückgrat der Flotte und er-
setzten u.a. die in die Jahre gekommene Boeing 727.
Following the revolution in 2011, eight CRJs currently form the backbone of the fl eet, 
replacing older types such as Boeing 727.

509565-001 21,00 €
CSA Czech Airlines Airbus A320
Neue Registration / New registration: OK-GEB

521000 17,00 €
Scenix - Airport Bus Set
Zur Bewältigung des steigenden Flugaufkommens an ihrem Modellfl ughafen erscheint 
nun ein Set bestehend aus vier Bussen, wie sie auf den Vorfeldern von Flughäfen weltweit 
eingesetzt werden. Neu - Mit transparenten Fenstern!
To cope with the increasing number of fl ights on your model airport, a set of four busses 
typically seen at airports worldwide is now released. New feature – transparent windows!

523912 27,00 €
Qantas Boeing 747-400 „Boxing Kangaroo“ – VH-OJU
Aus Anlass der Olympischen Spiele in London versah die australische Airline eine 747 mit dem boxenden Känguru-Motiv auf Rumpf und Leit-
werk. Bereits 1983 fl og eine 747-200 mit dem bei Sportveranstaltungen häufi g verwendeten Maskottchen.

To celebrate the Olympic Games in London, the Australian Airline applied a 747 with the boxing kangaroo on the fuselage and 
rudder. Back in 1983, the mascot which is a popular symbol at sport events, also adorned a 747-200.
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514521-001 32,00 €
Emirates Airbus A380
Neue Registration / New registration: A6-EDT, Fensteranzahl wurde angepasst. / Window confi guration adjusted.

1/500

516068-001 32,00 €
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental
Registration: D-ABYA „Brandenburg“, neue Verpackung. 
Registration D-ABYA “Brandenburg”, new packaging.

1/500

523929 26,00 €
SAS Scandinavian Airlines Airbus A330-300 – SE-REE
Neben A340 setzt die nationale Airline Schwedens, Norwegens und Dänemarks auch vier A330 für ihre Langstrecken, 
hauptsächlich von und in die USA, ein.
In addition to the A340, the national airline of Sweden, Norway and Denmark also operates four A330s on its long 
distance routes, mainly to and from the United States.

1/500

507035-001 22,50 €
British Airways Concorde
Neue Registration / New registration: G-BOAD 

517393-001 26,00 €
Air Berlin Airbus A330-200
Neue Registration / New registration: D-ALPG, OneWorld-Logo ergänzt. / OneWorld-Logo added.

523905 26,00 €
MIAT Mongolian Airlines Boeing 767-300 – JU-1011
2011 lösten zwei 767 die in die Jahre gekommenen A310 ab. Mit der Ablösung frischte die Airline ihr Erscheinungsbild deutlich 
auf. Außerhalb Asiens sind Moskau und Berlin die einzigen Verbindungen, die von der mongolischen Airline bedient werden.
Two 767s replaced the quickly ageing A310 in 2011.  With the introduction of the new aircraft, the airline refreshed its cor-
porate image. Outside of Asia, Moscow and Berlin are the only destinations served by the Mongolian airline.
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524025 69,50 €
Scenix - Airport Memmingen
Werden Sie Ihr eigener Flughafenmanager im Maßstab 1:500! Als Formneuheit erscheint dieses Set des bayerischen Regionalfl ughafen Airport 
Memmingen. Das Gebäude ist in Lasercut-Technik erstellt, wird mit fi ligranen Details wie der markanten Stützstreben oder den transparenten 
Fensterelementen geliefert und ist bereits komplett montiert. Passend dazu: Eine strapazierfähige Folie mit Vorfeld und Straßenanbindung, die 
mit den Herpa-Zubehörsets kreativ ergänzt werden kann. 
Become your own 1/500 scale airport manager. We release this set of the Bavarian regional airport Memmingen as new type. The building was 
laser cutted, features fi ligree details like the prominent support beams or the transparent window elements and is already assembled. 
Also included: A sturdy foil featuring an apron and road access which can be creatively enhanced with the Herpa accessories sets. 

523998 26,00 €
Etihad Airways Airbus A340-600 – A6-EHL
Insgesamt sieben Exemplare der längsten Version des Airbus 340 – mit über 75 Meter sogar länger als der Super-
Jumbo A380 – stehen im Einsatz für die wiederholt als führende Airline der Welt ausgezeichnete Airline aus Abu Dhabi.
A total of seven A340s in its longest variant – at over 75 meters even longer than the Super-Jumbo A380 – are in service 
for the Abu Dhabi-based airline, which was repeatedly awarded the world’s leading airline.

1/500

554374-001 48,00 €
Interfl ug Antonov AN-24B
Neue Registration / New registration: DM-SBD, Rumpffarbe in Grau verändert. / Fuselage color changed to grey. 

1/200

Gestaltungsvorschlag; Flugzeugmodelle und Zubehör nicht enthalten!

Suggestion; airplanes and vehicles are not included!

Gebäude komplett montiert – 
Set inklusive Folie.

Building comes fully assembled – 
Set includes ground foil.
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555593 66,00 €
Air New Zealand „All Blacks“ Boeing 777-300ER – ZK-OKQ
Als einer der Hauptsponsoren der neuseeländischen Rugby-Nationalmannschaft hat Air New Zealand insgesamt fünf Flugzeuge in den Farben der „All Blacks“ lackiert, 
darunter eines der Flaggschiffe der Flotte, diese 777-300ER mit der Registration ZK-OKQ.
As one of the main sponsors of the New Zealand’s national rugby team, Air New Zealand has painted a total of fi ve aircrafts in the colors of the “All Blacks” team. Among 
those fi ve is one of the fl eet’s fl agships, this 777-300ER registered ZK-OKQ.

555616 64,00 €
United Airlines Boeing 787-8 Dreamliner – N20904
Als erste amerikanische Gesellschaft hat United im Herbst ihre ersten zwei Dreamliner von Boeing übernommen. Drei weitere Exemplare sollen noch in den nächsten 
Monaten folgen. Die 787 werden zunächst nicht im regulären Liniendienst eingesetzt, sondern nach Bedarf auf inner-amerikanischen Strecken.
As the fi rst American airline, United took delivery of its fi rst two Dreamliners from Boeing in fall. Three further aircraft are due to follow in course of the next few 
months. The 787s will initially not take up scheduled service, but will be used in the domestic network on an ad-hoc basis.

Copyright: Boeing

555609 64,00 €
Aerofl ot Airbus A330-300 – VQ-BEK
Ab 2008 sukzessive eingeführt, sind die derzeit insgesamt 20 eingesetzten A330 das Rückgrat der Langstreckenfl otte der russischen Airline. Ursprünglich nur als 
Lückenfüller bis zum Eintreffen der ersten Airbus A350 und Boeing 787 gedacht, werden sie wohl langfristig die Hauptlast der Langstrecken tragen.
Gradually introduced from 2008 onwards, the current total of 20 A330 aircraft operated form the backbone of the Russian airlines’ longhaul fl eet. Initially intended only 
as a stop-gap measure until the delivery of the fi rst Airbus A350 and Boeing 787, they will most probably have to shoulder the majority of the long distance routes for 
years to come.
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555654 42,00 €
Trans World Express Saab 340 – N96CN
Die Tochtergesellschaft von Trans World Airlines (TWA) verband kleinere Flughäfen hauptsächlich an der Ostküste und 
im mittleren Westen der USA mit den TWA-Drehkreuzen in New York und St. Louis.
The subsidiary of Trans World Airlines (TWA) connected smaller airports mainly on the East Coast and Midwest with 
TWA’s hubs at New York and St. Louis.

555678 29,50 €
Luftwaffe F-104G JaboG 34 (Norm 83 Bemalung) Lockheed F-104G Starfi ghter
Dieses neue Modell der F-104 erscheint in der für den Bodenangriff optimierten „Norm 83“ Farbgebung. Nach Aufl ösung 
der Einheit wurde von der Traditionsgemeinschaft JaboG34 in 3.000 Arbeitsstunden die 20+05 erstklassig restauriert.
This new F-104 model sports the “Norm 83” scheme, optimized for the ground attack role. Following the disbandment 
of the unit, former personnel formed an association and in 3,000 working hours meticulously restored 20+05.

555623 37,50 €
Poland Army Aviation - 25th Air Cavalry Brigade, 37th Air Squadron (37. dlot) Mil Mi-8T
Zu den etwa 80 Nutzerländern der Mi-8 zählt nach wie vor Polen, deren 25. Luftkavalleriebrigade als Schnelleingreif-
truppe nach wie vor auf die Vielseitigkeit der Mi-8 vertraut.
Ebenfalls im Herpa Programm: Art.-Nr. 554893 Polizei Brandenburg Mil Mi-8T 
Poland is among the 80 or so countries operating the Mi-8. Its 25th Air Cavalry Brigade still today relies on the versatili-
ty of the Mi-8 for its rapid reaction and air assault role.
Also still available: Item-Nr. 554893 Polizei Brandenburg Mil Mi-8T  

555647 48,00 €
VLM Airlines Fokker 50 – OO-VLS
In Antwerpen, Belgien gegründet, gehört sie heute zur Regionalgesellschaft Cityjet, und somit zur Air France-KLM 
Gruppe. Unser Modell erscheint in der ursprünglichen Bemalung der Airline.
Founded in Antwerp, Belgium, the airline now belongs to the regional carrier Cityjet, and is therefore part of the Air 
France-KLM Group. Our model sports the original color scheme of the airline.

555661 44,00 €
US Navy / Fantasy of Flight Museum Consolidated Vultee PBY-5A Catalina – N96UC
Das Fantasy of Flight Museum in Polk City, Florida beherbergt die weltgrößte private Luftfahrtausstellung. Eine Vielzahl der 
über 90 Flugzeuge, so wie diese Catalina,  wird in fl ugfähigem Zustand gehalten und ist regelmäßig im Flug zu bewundern.
The Fantasy of Flight Museum in Polk City, Florida, houses the largest private aviation collection worldwide. Most of the 
over 90 aircraft on display, such as this Catalina, are kept airworthy and can be marveled at in the skies at a regular basis.

1/200

555692 32,00 €
USMC VMFA-232 Red Devils McDonnell Douglas F-4J Phantom II
1925 aufgestellt, sind die Red Devils das älteste aktive Kampfgeschwader des Marines Corps. 20 Jahre lang war die 
Phantom das Arbeitspferd der Einheit, unter anderem während des Vietnamkrieges.
Originally commissioned back in 1925, the Red Devils are the oldest active squadron of the Marine Corps. For 20 years, 
the Phantom was the workhorse of the unit, including deployments to South East Asia.

1/200
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Herpa Miniaturmodelle GmbH . 90599 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten. 
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Einmalige Aufl age
Limited edition

Formneuheit
New type

 Historischer Flugzeugtyp oder historische Bemalung
 Historic aircraft type or historic livery

Preisangaben sind unverbindliche Preisempfehlungen zum Zeitpunkt der Drucklegung inkl. deutsche MwSt, Irrtum und 
Änderungen vorbehalten. / All prices are recommended retail prices at press date, including German VAT. Errors and ommissions excepted.

Geänderte Neuaufl age
New, modifi ed production

Modell überwiegend aus Metall 
Model mainly made of metal

Modell überwiegend aus Kunststoff
Model mainly made of high quality plastic
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Nachdem die alliierten Siegermächte Großbritannien, Frankreich, 

die Sowjetunion und die USA 1945 mit der Kapitulation des natio-

nalsozialistischen Deutschlands in Europa das Ende des Zweiten 

Weltkriegs herbeigeführt hatten, lagen weite Teile des Kontinents 

in Trümmern. Ganze Städte, Industrien und auch das soziale Le-

ben mussten hier wieder neu strukturiert und rekonstruiert wer-

den, während die USA auf eigenem Staatsgebiet nur im späteren 

Bundesstaat Hawaii einen zerstörten Marinestützpunkt aufzubau-

en hatten. Betroffen von den Zerstörungen war natürlich auch die 

Luftfahrtindustrie, was vor allem für das damals noch weltum-

spannende britische „Empire“ problematisch war. Schnellstens 

brauchte das Vereinigte Königreich wieder ein funktionierendes 

Luftverkehrssystem, und so wurden mit British Overseas Airways 

Corporation (BOAC) für den interkontinentalen und der 1946 ge-

gründeten British European Airways (BEA) für den nationalen und 

europäischen Verkehr zwei staatliche Fluggesellschaft etabliert 

und außerdem etliche private Unternehmen zugelassen. Da die 

dringend benötigten Flugzeuge aber nur schwer zu beschaffen 

waren, sollte die heimische Industrie kurzfristig neue Produkte 

herstellen.

Um den eigenen Markt zu bedienen, entstanden in Großbritannien 

ab 1945 grobe, aber schnell zu realisierende Konstruktionen wie 

zum Beispiel die Avro Lancastrian, die Handley Page Hermes oder 

die Vickers Viking. Entwickelt worden waren sie aus alten Bom-

bern und deckten schnell den ersten Bedarf, hatten aber eigent-

lich keine Zukunftsperspektive. Das wurde auch den Briten 

schnell klar, und so setzten sich in den frühen Nachkriegsjahren 

zwei Philosophien in der Flugzeug-Industrie durch: Zum einen 

wurden nach Denkart der Amerikaner Konstruktionen nach neu-

After the UK, France, the Soviet Union, and the USA had 

brought about the end of World War II in Europe in 1945, with 

the capitulation of Nazi Germany, large parts of the continent 

were in ruins. Entire cities, industries, and even social life had 

to be restructured and reconstructed, while the USA only had 

to rebuild one single destroyed marine base on its own territory 

– on what was to become the state of Hawaii. Also affected by 

the wholesale damage was, of course, the aviation industry, 

which was especially problematic for the then still global Brit-

ish Empire. The United Kingdom quickly needed a function-

ing network of air services, so two national airlines – British 

Overseas Airways Corporation (BOAC) for intercontinental and 

British European Airways (BEA) for national and European traf-

fic – were established in 1946, and several private companies 

admitted. Since the urgently needed airplanes were difficult to 

acquire, the local industry was required to manufacture new 

products on short notice. 

To serve the domestic market, coarse but quick to realize 

designs appeared in the UK as of 1945, such as the Avro Lan-

castrian, the Handley Page Hermes, and the Vickers Viking. 

They were all developed from old bombers, and quickly cov-

ered the initial demand, but didn’t really have a future. The 

British quickly realized that as well, so two philosophies in the 

airplane industry became accepted in the early postwar years. 

Following the American way of thinking, designs were devel-

oped on the one hand based on new, but conventional basics, 

with which especially Douglas and Lockheed were able to 

promote their DC and Constellation series respectively. On the 

other hand, a rather European philosophy opted for revolution-

ary new technology, and produced ground-breaking drafts 

like the De Havilland “Comet”, Bristol “Britannia”, and Vickers 

“Viscount”. With the exception of Viscount, the courage of the 

British was poorly rewarded. Serious constructional deficits 

hindered the success of Comet and Britannia considerably. 

Since the British aviation industry had one-sidedly geared its 

products to national airlines until the 1960s, other drafts failed 

as well. The Americans, in turn, opted not only for international 

mass demand, but also from the outset endowed their first 

jets with carrying capacity that could be operated profitably 

with the technology of the time. The American manufacturers 

indeed lagged behind the British and Soviets technology-wise 

In the mid-1960s, after a long series of flops, the British airplane industry enjoyed a taste of success with the BAC 

1-11. The little twinjet, the jet-engined successor of the Vickers Viscount, attracted customers from all over the world, 

and achieved remarkable sales, especially in the USA. Because of a license agreement with the then socialist state of 

Romania, it also made political headlines.

Photo: Lars Söderström / GNU Photo: Dietrich Eggert 

Die „Super One Eleven“ D-ALAR der deutschen Paninternational parkt 
hier Ende 1970 am Stockholmer Flughafen Arlanda, neun Monate vor 
ihrer fatalen Notlandung am 6. September 1971 bei Hamburg. Obwohl 
dem Hersteller kein Verschulden nachzuweisen war, geriet die 1-11 
dadurch in eine schwere Vertrauenskrise. 

The “Super One Eleven” D-ALAR of West Germany’s Paninternational, 
parked at Stockholm’s Arlanda airport at the end of 1970, nine months 
prior to its fatal emergency landing on September 6, 1971. Although it 
couldn’t be proven that the manufacturer was fault, the 1-11 entered into 
a severe crisis of confidence. 

Nachdem Österreichs Rennfahrer-Idol und leidenschaftlicher Aviatiker 
Niki Lauda mit einer eigenen Airline 1983 zunächst scheiterte, nahm 
er zwei Jahre später mit zwei von der rumänischen Tarom gemieteten 
Rombac 1-11-500 einen zweiten Anlauf. Die von der rumänischen IAR in 
Lizenz hergestellten BAC hatten bereits so genannte Hushkits.

After Austria’s racing idol and passionate aviation fan Niki Lauda initially 
failed with his own airline in 1983, he started a second attempt in 1985 
with two Rombac 1-11-500s leased from the Tarom. The BAC design, 
manufactured under license by the Romanian IAR, already featured the 
so-called Hushkits.

BAC ONE ELEVEN

Das Nachkriegs-Comeback 

der britischen Luftfahrt

The postwar comeback 

of British aviation

Mit der BAC 1-11 gelang der britischen Flugzeugindustrie Mitte der 1960er Jahre nach vielen Flops ein erfolgreicher 

Wurf. Als strahlgetriebener Nachfolger der Vickers Viscont fand der kleine Twinjet Abnehmer in aller Welt und erzielte 

vor allem in den USA einen beachtlichen Absatz. Durch einen Lizenzvertrag mit dem damals sozialistischen Rumänien mach-

te er auch politisch Schlagzeilen.  

Letzte Serie der 1-11 war die Version -475, die den kurzen Rumpf der -400 mit der größeren Spannweite und den stärkeren Triebwerken der -500 
vereinigte. Sie war damit speziell für Einsätze unter „Hot and High“-Bedingungen vorgesehen. Einziger Zivilkunde war die peruanische Faucett. 
Außerdem konnte ein Exemplar an die Polizei des Emirats Oman verkauft werden, wie hier zu sehen ist. 

The last 1-11 series was the -475 version, which combined the short fuselage of the -400 with the larger wingspan and the more powerful engines 
of the -500. It was especially intended for operations under “hot and high” conditions. The only civilian customer was Peru’s Faucett; a further plane, 
depicted here, was sold to the police department of the emirate of Oman. 

Photo: Arpingston 

STOPOVER  BAC 1-11
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Ihr Herpa Fachhändler / Your Herpa dealer

609654 16,50 €
Sun Express Boeing 737-800 – D-ASXH
Modelllänge: 19,8 cm / Model length: 7.8 in

609647 16,50 €
Air Berlin Boeing 737-800 – D-ABKQ
Modelllänge: 19,8 cm / Model length: 7.8 in

205627 6,50 €
Die neue Ausgabe WingsWorld / The new issue WingsWorld
In Ausgabe 6/12 lesen Sie / Some of the topics in issue 6/12:
•  Titelstory: Ethiopian Airlines
• Stopover: Comeback der britischen Luftfahrt / The comeback of British aviation
• Herpa Wings: Wählen Sie Ihre Club Edition 2013 / Elect your Club Edition 2013
Abonnieren Sie jetzt WingsWorld ab 36,00 Euro pro Jahr: 
Subscribe to WingsWorld starting at 36 Euro annually:
www.herpa.de/magazine

designs appeared in the UK as of 1945, such as the Avro Lan-

castrian, the Handley Page Hermes, and the Vickers Viking. 

They were all developed from old bombers, and quickly cov-

ered the initial demand, but didn’t really have a future. The 

British quickly realized that as well, so two philosophies in the 

airplane industry became accepted in the early postwar years. 

Following the American way of thinking, designs were devel-

oped on the one hand based on new, but conventional basics, 

with which especially Douglas and Lockheed were able to 

promote their DC and Constellation series respectively. On the 

other hand, a rather European philosophy opted for revolution-

ary new technology, and produced ground-breaking drafts 

like the De Havilland “Comet”, Bristol “Britannia”, and Vickers 

“Viscount”. With the exception of Viscount, the courage of the 

British was poorly rewarded. Serious constructional deficits 

hindered the success of Comet and Britannia considerably. 

Since the British aviation industry had one-sidedly geared its 

products to national airlines until the 1960s, other drafts failed 

as well. The Americans, in turn, opted not only for international 

mass demand, but also from the outset endowed their first 

jets with carrying capacity that could be operated profitably 

with the technology of the time. The American manufacturers 

indeed lagged behind the British and Soviets technology-wise 

n the mid-1960s, after a long series of flops, the British airplane industry enjoyed a taste of success with the BAC 

1-11. The little twinjet, the jet-engined successor of the Vickers Viscount, attracted customers from all over the world, 

and achieved remarkable sales, especially in the USA. Because of a license agreement with the then socialist state of 
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Die „Super One Eleven“ D-ALAR der deutschen Paninternational parkt 
hier Ende 1970 am Stockholmer Flughafen Arlanda, neun Monate vor 
ihrer fatalen Notlandung am 6. September 1971 bei Hamburg. Obwohl 
dem Hersteller kein Verschulden nachzuweisen war, geriet die 1-11 

The “Super One Eleven” D-ALAR of West Germany’s Paninternational, 
parked at Stockholm’s Arlanda airport at the end of 1970, nine months 
prior to its fatal emergency landing on September 6, 1971. Although it 
couldn’t be proven that the manufacturer was fault, the 1-11 entered into 

Nachdem Österreichs Rennfahrer-Idol und leidenschaftlicher Aviatiker 
Niki Lauda mit einer eigenen Airline 1983 zunächst scheiterte, nahm 
er zwei Jahre später mit zwei von der rumänischen Tarom gemieteten 
Rombac 1-11-500 einen zweiten Anlauf. Die von der rumänischen IAR in 
Lizenz hergestellten BAC hatten bereits so genannte Hushkits.

After Austria’s racing idol and passionate aviation fan Niki Lauda initially 
failed with his own airline in 1983, he started a second attempt in 1985 
with two Rombac 1-11-500s leased from the Tarom. The BAC design, 
manufactured under license by the Romanian IAR, already featured the 
so-called Hushkits.
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Thai Airways Airbus A380
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USAF Fairchild A-10C Thunderbolt II, 25th Fighter Squadron, Osan AB, Korea
Die A-10 wurde als Angriffsfl ugzeug für Bodenziele konzipiert. Neben einer Vielzahl von Außenlasten unter der Tragfl äche ist das Flugzeug prak-
tisch um eine gigantische, siebenläufi ge Kanone im vorderen Rumpf herum gebaut, die selbst schwer gepanzerten Fahrzeugen zu Leibe rücken 
kann. Die von Piloten auch Warthog (Warzenschwein) genannte A-10 konnte ihre Fähigkeiten und Zuverlässigkeit in zahlreichen Konfl ikten der 
letzten Jahrzehnte beweisen und soll noch mindestens bis 2028 in Dienst bleiben. 
The A-10 was developed as an attack aircraft against ground vehicles. Next to a multitude of external armament, the aircraft is basically built 
around a gigantic, seven-barrel canon in the forward fuselage, that can tackle even heavily armoured vehicles. Also nicknamed Warthog by its pi-
lots, the A-10 has many times proven its capabilities and reliability in numerous confl icts throughout the past decades and is supposed to remain 
in service through to at least 2028.
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